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A „KELET" előfizetési dija: 

Egész évre..... .. 16 frt. 
Vélérvve........... s, 
Negyedévre..... 
Egy hóra helyben.... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

kivételével. 

itkre postán vagy helyben házhoz hordva 

tegjelenn . „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok . BPOLITIKAI És KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 

MHirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

r. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Hek- 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallnsch- 
gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Bureab Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Weisz Mór 

zervitatér 5. sz. 

Nyiltéri cxikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Főtér 4-ik szám hová a 
. " 

Szerkesztői szállás: k ola 

lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 
Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

zssdlősasaem 

Kiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

A monarchia actiója. 
A mai budapesti lapok nagy része egész 

' ugatottságban van a „Fremdenblatt" azon 
e miatt, hogy Rodich és Molináry vezér- 

Mete alatt két hadtest fog felállittatni Bosz- 
Ia occupálására. A legtarkább combinátió- 
u füzték össze e kérdéssel. Ki a muszka 

den, ki a szerbek, ki a törökök ellen vitte 
1z osztrák-magyar hadserget. 
t Az éjjel azonban már vettük a hiteles 
mdósitást, hogy az egészből egy szó 
em igaz, Rodich épen most kezdi meg 
umabadság-idejét és a Fremdenblatt"-nak 
apán puszta óhajtása volt, hogy két ilyen 

itest állíttassék fel és küldessék Boszniába. 
a puszta óhajtás ültette igy fel az egész 

, umarchiát, melyhez hasonlólag csak a mi 
ánassesünknek sikerült lépre vinni a kö- 
inséget. 

A háboru szinteréről. 
Galacs, 1877. janius 17. 

(Saját levelezőnktől.) 

Tekintetes szerkesztő úr! 

i Minden ujabbi jel oda mutat, hogy az 
toncentrált haderő, már a legköze- 

ebbi napokban Brailánál fogja a du- 
ai átkelést megkisérteni; mely föltevésün- 

emegerősítve látjuk a következő adatok 

a) a helybeli vállalkozóknál megrendelt 
Montonok és hidkészletek, nehány nap óta 

E is Brailába szállittatnak; 
keri b) Oroszországból naponta két vonat ér- 
jaslemez pontonokkal és vas hidkész- 
h tel, melyeknek egyrésze szintén Brailá- 

szállittatik ; 

e e) A naponként legalább 5-6-szor ér- 
ző s élelmi szereket szállitó vonatok na- 

gyobb része ugyancsak emlitett városban 
Jer könnyebbülést ; 

teg d) a cziglinai táborból két dandár már 
napelőtt Brailába dirigáltatott; 

e) Sándor czár és Károly fejedelmet 
putánra várják a brailaiak, valószinüleg 

gyu hogy a csapatok átkelése, annál na- 
b ünnepélyességgel mehessen végbe; s 

uz f) a Brailával szemben levő részen, már 
eleos) idő óta nem mutatkoznak törökök; 
" körülmény az oroszokkal kétségkivül 
eg Sejteti, hogy ott épen semmi, vagy csak 
gen csekély eilenállásra fognak találhatni. 
k Az itt elősorolt tényekből kombinálva, 

m tarthatjuk épen lehetlennek, hogy az 
szok a Brailával szemben eső részeket 

edvező helyül tekintik az átkelésre nézve. 

Hogy nem fognak-e vendégeink számi- 
ukban megcsalódni, azt majd a jövő mu- 

tja meg!.... 

holna 

gazdagabb kereskedők (na- 
görögök és bulgárok) egy önkéntes 

lállitását tervezik; melyre már gyüj- 
et is rendeznek. Az első két napon 

mindjárt 420 db . 
. aran lt be e magasz- tos czélra, y gyü g 

hag Ha az illetők naponta, az eddigiekhez 
onló eredményeket fognak felmutatni, - 
esetben lehetnek alapos reményeik: hogy 
önkénytes csapat, 1878 január 1-jén - 

amu 
szersye 8Jából már fel leend 

A galaczi nobbánőa aczi 

tsapat pat fel 

tal; aiddig is tehát csak türjenek, s vigasz- 
a magukat - gyszebb jovő remé- 

. 

Ml A dunaparti fabódékat, a nehány nap- 
keztogelőtt kiadott hatósági rendelet követ- 

ben már nagyobbrészt lerombolták; s 
most már ki : 

galacziak. kissé nyugodtabban alhatnak a 

Az egészségi állapot, a hagseregnél sem é eemondható kitűnőnek, - s a betegségi 
ezke száma naponként növekszik, - da- 

annak, hogy gyümölcsöt - az egy cse- 
res e gyümölc az gy 

itu kival - eddigelé még nem is igen 

uasek ugorka is olyan méreg drága, hogy 
a katonának ahoz é k kö- zel ma még csa 

ek sem lehet; kivévén ha azt az eladó 
szállitamtudta nélkül szándóékoznék tovább 

Tegnapelőtt hat „golyószórót" is szál- 
litottak az oroszok Barbosin át Bukarest fe- 

lé; honnét ezen ágyuszörnyek valószinüleg 
Kis-Oláhország felé fognak továbbittatni. 

Szomoródy. 

Galacz. 1877. junius 18-án. 

(Saját levelezőnktől.) 

Tekiutetes szerkesztő úr! 

Ismét ujabb, még pedig az eddigieknél na- 

gyobb jelentőségű akadályokat gőrditének az ele- 

mek az oroszok végleges felvonulása elé. 

A tegnap és ma éjszaka valódi orkánná 

fejlődött szélvész által felkorbácsolt Bratis tava, 

úgy a vasuti töltést - a közvetlen városunk alatt 

levő harmadik számu vasuti őrháznál - valamint 

az innéti Renibe vezető országutat is átszakitá : 

mely nem épen váratlan csapás folytán a Barbos- 

galaczi vasuti forgalom legkevesebb 2--3 napra, 

a Besearábiával való közlekedés azonban ma még 

Z 

meg nem határozható időtartamra megszakittatott. 
A csuful megrongált vasuti töltésen ma haj- 

nal óta 400 orosz katona dolgozik, s földdel meg- 

tömött zsákokkal iparkodnak a növekedő ár pusz- 

titásait megakadályozni. Már eddigelé is roppant 
összegeket áldoztak úgy az oroszok, mint a vas- 
uti igazgatóéság, csakhogy a hátráltatott forgalmat 
mihamarább ismét helyreállithassák. 

Roppant hanyagság vádja terhelhoti ezen 

ujabbi balesetnél közvetlenül a vasuti igazgatósá- 

got, mely a naponként növekedő veszélyre már 

jó eleve figyelmeztetve levén, valószinüleg csupán 

gazdálkodási szempontból mindezideig elmulasztá 
az égető szükséggé vált óvintézkedéseket kellő 

mérvben megtenni; ez által a müködő hadsereg- 

nek végzetessé válható hátramaradást, önmagá- 

nak pedig ezerekre tehető károkat okozván. 

Mert, hegy a romboló árnak nemcsak fent- 

emlitett országuton, de a vasuti töltést is sikerült 
átszakitnia, egyedül azon körülménynek tulajdo- 
nitható, hogy érintett igazgatóság a majdnem hat 
méter szélességüű védgátnak kijavittatását, melyet 

az árvizek még kora tavaszszal nagyobbára tönkre 

tettek, mindekkoráig halasztgatá; s igy természe- 

tesen nem sok kellett ahoz, hogy a vihar által 

házmagasságnyira felkorbácselt hullámok a véd- 

gátnak még ellenállásra képes részét nehány pil- 

lanat alatt teljesen megsemmisitve, magát a vas- 
uti töltést is - fentjelzett eredménynyel megtá- 
madhatták. 

Az elpusztitott országut pedig még szomo 

rubb látványt nyujt tekintetünknek, melynek reánk 

galacziakra nézve, az eddigiseknél még károsabb 

következményei is lehetnek. 

Az országúti töltés keresztülszakitásával 

ugyanis sikerülvén a Bratisnak, a Pruthtal és 

Dunával egyesülnie, a nehány óra alatt majdnem 

egy kilometernyi szélességre nőtt kiöntés, mely e 

pillanatban már a vámbházig hatolt, leginkább a 

válét (Galacz legalantabb eső városrészét) fenye- 

geti; melynek egy része ugy is viz alatt állván, 
abból kénytelenek a lakosok, csekély kivétellel, a 

város magassabban fekvő mahaláiba (külvárosok) 

költőzni. 
Ezen népvándorlás, természetesen, a laká- 

sok árának nagy mérvbeni emelkedését is közeli 

kilátásba helyezé. 

Az országut helyreállitásán jelenleg legkeve- 

sebb 8-9 száz ember és 4-5 száz szekér mű- 

ködik folytonosan; s az eddig oda szállitott nehány 

ezernyi szekér föld és ganéj, eddigelé még csak 

az ár növekedését sem birá meggátolni. 

Több munkás állitása szerint a viharnak 

mult éjjel több ember és ló is esett volna áldo- 

zatul; kiket a vész az országuton meglepve, el- 

lenálhatlanul sodort az óriási hullámok közé; hol 

sirjokat csak ugyan meg is lelék. í 
Szomoródy. 

Galaczx, 1877. junius 15. 

(Saját levelezőnktől.) 

Tekintetes szerkesztő ur! 

A vészt, mely által városunk a nagymérvü 

áradások következtében közvetlenül fenyegetve van, 
ma még nem tekinthetjük teljesen elháritottnak, s 

daczára a roppant tevékenységnek, melyet ugy a 

a katonai mint a polgári hatóság a kérdéses től- 

tés helyreállitása közül kitejt, egy a f.hó 12-iki- 

hez hasonló yihar, vagy egy jó zápor eső még 
mindig megadhatja az utolsó lökést, mely Galacz 

alantabb fekvő városrészeit, ha teljesen meg nem 

is semmisiti, de egyidőre késégkivül hasznavehet- 
lenné teheti. 

A Bratis állal tönkretett bessarábiai ország- 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

uton a közlekedés teljesen beszüntettetett, s azon 
nemcsak a postakocsik, de veszély nélkül még 
a könynyü paraszt szekerek sem közlekedhetnek. 

A közlekedést jelenleg csupán halászok ta: t- 

ják fenn bárkáik és csolnakaik segélyével; s jaj 
azon útasnak, háromszoros jaj! kit eme, zsebmet- 

szők körmeik közé kaparinthatnak; mert a (leg- 

feljebb 10 perczig tartó vizi utat miuden egyes 
személynek legalább 5 -6 frankkal kell megvá 
tania. 

A vasuti töltés tegnap estve, ugy a hogy, 
már ki vala javitva, s a vonal ma reggel, át is 

adatott ujból a közlekedésnek; a vonatok azonban 
a viz által meggyengitett helyeken csak is egész 

lassan haladhatnak keresztül. 
A kár, melyet a vasuti társulat a legköze- 

lebbi vihar illetőleg a Bratis garázdálkodásai által 

szenvedett, kerekszám tizezer frankra rug... 

k 

Egy, a románok czivilizáltsági fokát, s ke- 
resztényi érzelmeit nagyon is hiven jellemző eset 

adá elő itt magát e napokban, melyet - ha 

mindjárt egy némely igazságot nem szerető ro- 

mán lap haragját magunkra vonnók is - a 

közerkölcsiség érdekében lehetlen agyonhallgat- 

nunk. : : ; 

Emlitett napon ugyanis, egy török katona 

hulláját szálliták a Duna hullámai Brailla felől 

városunk alá; melyet majdnem egy félórai halá- 

szás után sikerűlt végre nehány román halásznak 

kifogniok. 

A hullát, az illetők azonnal partra szálliták, 

a hol, azt, az eseményről csakhamar értesült tő- 

meg, valódi keresztényekhez épen nem illő elbá- 

násban részesité. 
A már jóformán enyészetnek indult holttes- 

tet, eme hős románok még a rajta levő nehány 
rongy darabtól is megfosztották, s ráadásul össze- 

vissza rugdosva és köpdösve (sőt némelyek még 

arczul is ütőtték1) már-már ismét a Dunába lök- 
ték volna, ha a török vért szomjazó barbár cso- 
portot ezen szándékának kivitelében az odasiető 

oroszok és a városi rendőrség még ideje korán 

megnem gátolta volna. ; 

Ezeknek is csak alig, s csupán erélyes fel- 

lépésük által sikerült a hullát a fanatizált tömeg 

hatalmából kiszabaditniók. 

Hogyha már a keresztényi eszmék megtes- 

tesült képviselői: a románok is képesek hasonló 

tetteket elkövetni, ugyan mit várhatunk akkor, a 

ezivilizáczió ősvényén hátrafelé ha- 

ladó törököktől?!. 

Erre feleljen meg aztán a Telegrafulu!1 . 
Tegnap délután érkezett ide mintegy 40-45 né- 
met ifju, kik szintén a „vörös kerészt" lovagjai 

közzé csaptak fel. Mindannyian majdnem gyerme- 

kek, s a legidősb is alig fogta még 20-dik évét 

betőlteni. 

Szomoródy. 

- A képviselőház jun. 21-iki ülésében 
végleg elfogadtattak a megelőzőleg tárgyalt törvény- 

javaslatok. Tárgyalás alá kerülvén a magyar éj- 

ssakkeleti vasutat érdekiő 1876. 45. törvényczikk- 

ben foglalt szerződés módositásáról szóló törvény- 
javaslat, vita nélkül elfogadtatott. 

Elnök jelenti, hogy Tisza Kálmán minister- 

elnök még csak ma este érkezik meg, minélfogva 

a gyámügyek rendezéséről szóló törvényjavaslat 
tárgyalásának folytatása holnapra balasztatik. 

Az ülés kezdetén az elnök bemutatta a Bu- 

dapest kerületi sajtóvizsgáló biró megkeresését, 

mely szerint a Csernátony Lajos és Légrády test- 

vérek által Lukács Béla ellen inditott sajtóperre 

nézve Lukács Béla mentelmi jogának felfüggeszté- 

sét kéri. 
Az ülés végén Orbán Balázs a következő 

interpellátiót intézi a pénzügyministerhez: 
1. Miben áll az elzálogositott gyalui koro- 

nauradalom visszaváltásának ügye? 

2. Szándékozik-e n pénzügyminister úr az 

ezen visszaváltásra vonatkozó szerződést és tőr- 
vényjavaslatot a lehető legrövidebb idő alatt a 
törvényhozás elé terjeszteni, hogy a törvényhozás- 
nak ideje legyen ezeun nagyon is bonyolult és sok 
tekintetben kétes ügyben az igen is szükségelt 
előtájékozást megszerezni és a jelen év augustus 
22-én bekövetkezendő véghatáridő be következte előtt 
a helyszini szemlét is, a mire nézetem szerint 
szükség van, elrendeltetni ? 

- A franoxia képviselöhág - mint 
táviratunk is jelzé - befejezte a nagy interpel- 

látió tárgyalását s 363 szóval 158 ellen legtelje- 

tenegróiak az 

eirn 

sebb bízalmatlanságát fejezte ki a kormánynak. 

Az elfogadott napi rend kérlelhetlen szigorral itéli 
el a kormánypolitikát; szemére veti, összes büneit, 

antiparlamentaris eredetét, törvénytelen merény- 
leteit a közigazgatás szervezete ellen, megbélyegzi 
azon törekvését, hogy a monarchikus és clericalis 

elemeket akarja az alkotmány felforgatása czéljá- 

ból egyesiteni; őt teszi felelőssé az üzleti á- 
sért, midőn a rend és béke érdekeire ve- 
szélynek nyivánitja őt. E sulyos vádakra a kor- 
mány képviselői csak azt tudták felelni, hogy ma 
a kamara nyilatkozik a kormány ellen, holnap 
pedig a senatus fog a kamara ellen nyilatkozni. 

Ez nagyon sovány vigasz egy parlamentáris kor- 

mányra. A franczia képviselőház tehát már teg- 
nap szólott; 205 szónyi többség volt a kormány 

ellen; ily imposans többség alig volt még egy 

franczia parlamentben. A senatus most kezdi meg 
a feloszlatási inditvány tárgyalását; a vita itten 
is rendkivül viharosnak igérkezik, de a végered- 

mény, ha csak valami váratlan közbe nem jön, 

bizonyos. Nyolczvan szónyi többség fogja a kor- 
mány óhbhajait teljesiteni. 

A háboru. 
Plojestiből jelentik, f. hó 19-ikéről: 

Tegnap 200 török Turnu-Magurellinél partra szál- 

lott; elvették az ott legelő román jószágot, de az 

odasietett orosz csapatok elvették tőlük a zsák- 
mányt, a törökök vissza vonultak, emellett 8 em- 

bert vesztettek, az orossok közül kettő sebesült 

meg. ! 

A montenegrólak vereségée. 

A montenegróiak óriási vereségeiről napon- 
kint ujabb hirt közöl a táviró. A szláv lapok 
azonban s ezek közt első helyen a bécsi félhiva- 
talos „Pol. Coor.4 a lehetőleg csökkenteni töre- 

kesznek a törökök sikereit. Az emlitett félhivata- 

los lap Ali Szaib pasa hadtestéről s az e hó első 

napjaiban folyt harczokról a követnező tudósitást 
közli: ; 

Ali Szaib pasa junius 3-án kezdte meg a 
támadást Petrovics Bozó csapatai ellen. A tőörök 

hadvezér a podgoriczai és spuzi erődökre, továbbá 

a Csesapartján lévő őrházakra támaszkodva, 28 

zászlóaljjal indult ki Spuzból. A montenegróiak 

erős fedett positióban várták az ellenséget. Egy- 

részt a Stena s Cruze által képezett hegylánczra, 

másrészt a Glisicza faluig terjedő magaslatokra 

támaszkodva, a montenegróiak erősen elsánczolták 

magukat. Petrovics azonkivül megszállotta a vi- 
szocsicziai ts kokosevinai magaslatokat s a mal- 

játi hadállást. Ehhez veendő még, hogy a mon- 
egész Kucci-Drekalovics kerü- 

letet occupálták, mely Podgoriczát állandóan fenye- 

gette. 
A tőörök előhad jun. 3-án megszállta a ra- 

szelina-glaviczai és vukova-gomilai magaslatokat, 

Ali Szaib 4-én Jeniköit (Novoszelo) lövette, Pe- 
trovics kitört az erődből s a törököket visszavo- 

nulásra kényszerité. A török azonban másnap uj- 

ra támadt s a montenegróiakat elverte a viszo- 

csiczai, malyáti és kokosevinai magaslatokról. E 

jelentékeny siker után Ali Szaib Martinirz felé 

nyomult s ügyes manőverrel innét is kinyomta a 

montenegróiakat. Ugy látszik, hogy a pasa kezé- 

ben tartja a montenegrói hadáliások kulcsait. 

A Duna mellől. 

A Duna mellől irják jun. 9-éről : 1 

A jövő hétre átalános támadását várják az 

oroszoknak és pedig legkőözelebb Macsin és Hir- 

szova közt; továbbá egy részt Turtukaj és Rus- 

csuk, másrészt Szisztovo és Nikápoly közt. A tő- 
rökök e várható támadások ellen megteszik a 

szükséges intézkedéseket. 

A Dobrudsában levő 28 gyalog zászlóalj, 12 

lovas század és 6 üteg ágyu csaknem egészen Ma- 

csin és Hirszova közé van ősszevonva. A tőbbi 

átkelési pontokat e részen cserkeszek és basibo- 

sukok őrzik. A turtukaji helyőrség 13 zászlóalj- 

ból és 3 ütegből áll, a város mögötti magasla- 

tokra Sumlából Krupp-ágyukat hoztak. Niká- 

polyban van 15 zászlóalj gyalog, 6 lovas század 

és 3 üteg. 
Magában a várban van 80 ágyu, ezek kö- 

aül 18 uj rendszer szerinti. Ruscsukban 21 zász- 

lóalj gyalog, 2 lovas század és 4 üteg ágyu van. 
lde azonban nagy erősitéteket várnak. Szisztová- 

ban 5 zászlóalj gyalog, 2 üteg ágyu, Plevnában 

4 zászlóalj gyalog és i üteg ágyu van. 
Rahovó helyőrsége szintén kellő számu, 

azonkivül Rahovó és Nikápoly közt 4-5000 lo- 
vas cserkesz van Deli Nedsib aga vezetése alatt 

A csernavoda-küsztendsei vasutat több helyen sán- 

czokkal és ütegekkel erősitik meg. 

Németország közbenjárása. 
Németország közbenjáró szerepéről a keleti 

ügyekben többféle verziók keringtek a iapokban. 

Az eddigiekhez jelenti most egy bécsi lap, hogy 
a dunai orosz és török hadseregek által vivandó 

csata után a konstantinápolyi német követ egy 

békejavaslattal fog fellépni, mely szerint Tőrők- 

ország átadná Muszkaországnak Armonia egy 
részét. Bulgária, Bosznia, és Herczegovina pedig 
autonomiát kapnak, Gortsakof her öze 
már e békejavaslat részleteit és hir szerint egy 
ért azokkal. 

Milán utja. 
Milán fejedelem plojesti tisztelgésének 

ezéljáról jelentik Belgrádból, hogy Milán nem 
azért ment a czárhoz, hogy engedélyt kérjen egy 
ujabb háboruzásra, hanem azért, hogy köszönetet 

mondjon a czárnak azon támogatásért, melyben 

Oroszország Szerbiát a tavalyi szerb-török háboru 
folyama alatt részeltette. Milán értekezett Gorcsa- 

koff herczeggel is, ki értésére adta volna a szerb 

fejedelemnek, hogy a semlegesség és békében ma- 
radás Szerbia érdekében való, s hogy a békekötés 

alkalmával a hatalmak nem fognak megfeledkez- 
ni Szerbiáról, ha ez loyálisan, mérsékelten és 
eszélyesen viseli magát, 

Ismét más verziók szerint Gortsakoff nyi- 

latkozata épen nem volt oly bátoritó és megnyug- 

tató Milánra. 

Krétából. 

Kréta szigetén még mindig tart az elégü- 

letlenség. A krétai görögök várják, mit fog ten- 

ni a keleti válság folyama alatt Epirus és Thes- 

sália s ahhoz tartja magát. Ezalatt pedig a kré- 

tai török katonai kormányzat lassankint épitteti 

és tatarozzaa az erődöket. 
Az orosz hadak Ázsiában. 

A ,Daily Telegraph" egyik ázsiai tudósitó- 
ja a legmegbizhatóbb forrásokból a következő mi- 

nutiosus adatokat gyüjtötte a czárnak Ázsiában 
levő összes hadairól : 

A háboru kezdetén Kis-Ázsiában a követ- 
kező volt az orosz hadak létszáma : 

Gyalogság: 145 gránátos zászlóalj 890 em- 

berével, összesen 120,050 ember. 5 vadás-zási- 

lóalj 725 emberável - 3625 ember; 16 zászló- 

alj sorkatonaság 870 emberével - 18,920 em- 
ber; 2 kozák zászlóalj 830 emberével - 1660 
ember; 4 rendes zászlóal, 670 emberével - 

2,680 ember. Öszszesen 170 zászlóalj. Ezenkivül 
16,000 különféie törzsekbeli miliczia. Az összes 

gyalogság tehát 165,595 ember. in) 
A lovas kozákok, dragonyosok, huszárok 

178 századot tesznek 120 emberével s ugyanany- 
nyi lóval - 20,760 ember. 

Tüzérség. 51 üteg 8-8 Krupp-ágyuval, 

melyek közül hat 6 cmres és kettő 9 cmres. Min- 
den ágynnál 9 ember szolgál. Összesen 408 ágyu 
és 3672 ember. 

Az összes kaukazusi hadsereg tehát volna 

192,832 ember, 15,000 ló. 
De ebből a: háboru elején a helyőrségekbe 

az esetleges zendülések elnyomására a következő 

csapatokat kellett elvonni. 

Daghesztanba 15.000 gyalogost, 2000 lo. 
vast 288 tüzért (4 üteggel). Tifiiszbe 2000 gya- 

logost, 120 lovast, 144 tüzért (2 üteggel). Szu- 
khum-kaléba és a szomszéd erődökbe 3000 gya- 

logost, 720 lovast, 99 tűzér (11 hegyi ágyuval). 

Potiba 200 gyalogost, 300 tüzért. Akhalzikhébe 

360 gyalogost 120 lovast. Achalalakiba 120 gya- 

logost, 120 lovast. Alekszandropolba 670 gyalo- 
gost és 120 lovast. Eriváuba 6830 gyalogost, 200 
lovast. Elizabetopoliba 200 gyalogost: Bakkonba 

200 gyalogost, A tengerparti kisebb erődökbe és 

a török határokra 5000 emabert - összesen te- 

hát 31.611 embert. Levonva ezt a 192,832 szám- 

ból, marad 161,221 ember, mely számból le- 
vonandó a különféle katonai" közigazgatási, kór- 
házi szolgálatra szükséges számot, - ugy szá- 

mithatunk, hogy az oroszok 140.000 harczosnál 

többet nem állithatnak szembe a tőrökkel, a mi 
nem felel ugyan meg az orosz dicsekvéseknek, de 
pontos számitás. 

Muszka atrocitások. 

A „Dail; Telegraph" perai levelezője ezt 
jelenti jun. 17-ikéről : 

A leghitelesebb forrásból hallom a következő 

esetet. Az Ardahan elfoglalásáról szóló orosz hi- 

vstalos jelentésekben az orosz tábornak azt mondja, 

hogy midőn a városba bement, 800 török halot- 
tat talált. Most azt hallom, hogy e 800 török 
halott férfi. asszony és gyermek volt; halálukat 

az okozta, hogy a lakosok elleneszegültek a vad 

kozákoknak, kik Ardahán elfoglalása után könyör- 

telenül lemészároltak mindenkit; s mikor az orosz 

tábornok megérkezett, az öldöklést fölfedezték. 



Ugyanezen lapnak Szuehum-Kálóéből ezt jelen- 

tik juniás 14- és 16-ikéről : 

Ide érkeztem éta naponta hallottam hireket 

az oroszok kegyetlenségéről, s bár erkölcsileg bi- 

zonyos, hogy ez elbeszélések igazak, nem akartam 

azokat elküldeni addig, mig személyesen el nem 

látogatok ezen orosz Bulgária belsejébe. Ezt meg- 

tettem, s kijelenthetem, hogy a falvakat kipuszti- 

tották, a mecseteket megfertőztették, mozlimeket 

szuronyhegygyel az orthodox vallásra kényszeri- 

tették, férfiakat tömegesen vittek Sziberiába, s a 

nőket iszonyatosan bántalmazzák. 

Épen most láttam az otopczii-völgyből me- 

nekülteket, hol az oroszok a falvakat fölgyujtot- 

ták. Azt beszélik, hogy 50 legfőbb emberőket 

rabbilincseken vitték el s más lakosokat sanyar- 

gattak. 

Táviratok. 
Bécs, junius 20. A ,„Deutsche Zeitung"- 

nak jelentik Perából : Ujabban is még őt szállitó 

hajó indult el csapatokkal megrakva Batumba. 

Az aydini tartomány mozgósitott területi mi- 

leziája 50,000 emberre megy, kik a csatatórre 

küldetnek. 

Konstantinápoly, jun. 19. Szombaton 

az Alaskertnél álló hadosztály jelentékeny ütköze- 

tet vivott az oroszokkal. A veszteség mindkét 

részen igen nagy volt, de az oroszok vesztesége 

sokkal jelentékenyebb. 

Konstantinápoly, junius 20. A Mon- 

tenegróban müködő török hadseregtől jövő htrek 

megerősitik, hogy Niksics élelemmel csakugyan 

elláttatotv, Osztrog magaslatai elfoglaltattak, Ali 

Saib pasa folyton előre nyomul, Martniecz és Ga- 

rovicza magaslatai elfoglaltattak. Mehemed Ali 

pasa heves harcz után két montenegrói kerületet 

elfoglalt. Az Abchazok a törők flotta által tá- 

mogatva, az oroszokat Toschamstara mellett ret- 

tentően elverték. Beske és Benjelukában kiütött 

a lázadás, a törökök által leveretett. Erzerumból 

jött táviratok Topraskale környékén nagy ütköze- 

tet jeleznek, mely most van folyamatban. 

Szentpétervár, jun. 20. Marzából fo- 

lyó hó 19-ről jelentik Kars erőd bombáztatása 

Karadagh, Arab és Muklisból 25 ágyuval meg- 

kezdetett, folyó hó 17-éo. Az oroszok vesztésége 

két nap alatt, két halott és 14 sebesült. Karsból 

érkezett jelentések szerint a törökök vesztesége fo- 

lyó hó 15-én 200 halott és 250 sebesült volt. 
Tergukasov tábornok Sejdelianból Keprikev felé 

huzódott. Menasov tábornok hadoszlopai Otschen t- 

chiból Mokva felé recognoscirozván, nem találtak 

török csapatokat. Plojestiből jelentik folyó hó 19- 

ről : Tegnap Tnrnina-gurellinél 200 török szállt 

partra, s a réten legelő olasz szarvasmachákból 

asákmányoltak, de az elősiető orosz csapatok e 
zsákmányt ismét visszavevék. A törökök vissza- 

vonultak, mely visszavonulásnál 8 embert veszi- 

tének el, mig az oroszoknak csak 2 sebesült- 

jök van. 

Kivonat. 

az osztrák birodalmi tanács által a közös kiadásokhoz való 
járulás hányadának ujból megállapitására kiküldött depu- 
tátió Bécsben, 1877. junius 14-én tartott ülésének jegyző- 

könyvéből. 

(Vége.) 

Másképen állt a dolog Magyarországon. Ott 
a földadónál rendkivüli magasságban támadtak 
hátralékok. - Csakis 1874. és 1875. óta történt 

e tekintetben változás, minélfogva ez évek magasabb 

bevételt is mutatnak. Mily rendkivüli befolyást 

gyakorolt a jövedelem kimutatására az egyenes 

adók előirányzata mögötti ez elmaradás, mely lega- 

lább a legfontosabb és legjövedelmezőbb adónem- 

nél: a földadónál csakis a hátralékok szaporodása 

által magyarázható meg, azt legvilágosabban bizo- 

nyitja a kormány részéről előterjesztett táblázat. 

Ennek fonalán ugyanis, ha az egyenes adóknak 

valódi, nem pedig elóirányzott eredménye vonatott 

volna számitásba, a perczentuális arány ugy állna, 

mint 67.2771 a 32.7229-hez, a fönnemlitett ja- 

vitásnak megtétele után meg kereken a 67 a 

33-hoz. 

S mindamellett, noha Ausztriában adó- 

tételnek fölemelése az egész időszak alatt fenn- 

állott s az egész időszak alatt erélyesen akadá- 

lyoztatott meg az adóhátralékok felhalmozódása 

a mi mindkét tekintetben Magyarországon csak 

a legutóbbi időben történt, mondjuk mind a 

mellett az 1867-diki évben fölvett arány csakis 

Magyarország javára módosult. 

Azon remény, melyet a magyar regnicola- 

ris küldöttség az 1867-ik évi szeptember 26-ki 
közös zárülésről fölvett jegyzőkönyvében kifejezett, 

tehát valósággal teljesedésbe ment, t.i. azon re- 

mény: „hogy az ország anyagi ereje és jólléte a 
tiz lefolyandó esztendő alatt, melyre a auotajáru- 

lék llapittatott, a visszanyert önkormányzat 

folytán emelkedni tog." " 

A küldöttség e reménynek megvalósulását 

csak őszinte részvéttel üdvözölheti; de ép azért Zan- 
nál inkább rajta kell lennie, hogy a javulási arány 

meghatározásával a jog és méltányosság szellemé- 

ben történjenek a megállapitások. ! 

Teheti ezt, mert Magyarország nevezetes 

kedvezményt élvezett azon körülményből, hogy 

adóit sokkal későbben emelte föl és csak a leg- 
utóbbi időben alkalmazta a behajtás körül azon 

szigort, mely Ausztriában már régóta szokásos 

volt. E kőrülmény magában véve is azon követ- 

kezménynyel bir, hogy Magyarország dauota-járulé- 

kai a legközelebbi évtizedre az 1868-1875. közti 

időszakra kimutatott csekélyebb bevételek miatt, 

alacsonyabbnak mutatkozik, mintha az 1875-ki év- 

ben befolyt magasb adóbevételek, melyekre a jö- 

vendő évtizedben számitani lehet, már az emlitett 

években hajtattak be, hogy továbbá Magyaror- 
szág könnyebben togja a nevezett okoknál fogva 

alacsonyabban megállapitott auotáját a következő 
évtizednek magasb adóbevételei miatt elviselhet- 
ni. A birodalmi tanácsban képviselt országoknak 
ellenben meg kell nyugodniok abban, hogy be- 
vételeik magasabbaknak látszanak, mert adóikat 
rögtön fölemelték és hátrálékokat sohasem enged- 
tek keletkezni, hogy ennélfogva duotájuk maga- 

sabban állapittatik meg, mint különben történ- 
nék, anélkül, hogy elviselésükre a legközelebbi 

évtizedben nagyobb bevételekre a fennálló egye- 

nes adókból számithatnának. 

Mi végül az időközt illeti, melyre az immár 

meghatározandó járuléki aránynak szólnia kell, a 

küldöttségnek az a nézete, hogy az 1878-iki január 
1-től fogva számitandó tiz esztendőben volna meg- 

állapitandó. 

A reichsrathban képviselt királyságok és 

országok deputációjának javaslatai ennélfogva a 

következők: 

1. Azon fennálló és semmi tanácskozás tár- 

gyát nem képező egyezmény értelmében, mely a 

határőrvidéknek a katonai igazgatásból a polgári 

igazgatásba átmenetele folytán a közös kiadásokhoz 

való járulást illeti, a közös kiadások évenkint meg- 

állapitandó összegéből legelőbb két százalék auota 

vonandó le a magyar államkincstár terhére. 

2. A vámjövedék tiszta bevételei közösekül 

nyilvánittatnak. E nyilatkozat azon föltétel alatt 

történik, hogy a vámbevételekből mindenekelőtt 
fedeztetnek a vámvisszatéritések a közös vám- 

vonalon túlvitt megadóztatott tárgyakért, és tör- 

ténik azon fenntartással, hogy azon esetre, ha ja 
fennálló vámok felemeltetnének, vagy új vámok 

hozatnának be, az abból származó jövedelmi többletet 

lletőleg új egyezmény lesz kötendő. 

A vámjövedelemből fedezendők továbbáa vám- 
........................................................ 

A KELET" TÁRCZÁJA, 

LA ROCHE GRÓF. 
Regény. 

IRTA[: 

AxD FEOoRGE. 

Második rész. 

ExvI. 
(Folytatás). 

Azt kell binnem, hogy e végzetes szerelem 
létemmel állt kapcsolatban, melytől nem birok 
szabadulni, mert daczára Louandre ur minden in- 

téseinek s a többször kiállott csalódásoknak, egy- 
szerrs horzasztó, romboló erővel éreztem uj életbe 

ébredni szivemben. 
Hasztalan hivtam segélyül ellene a hideg 

ész szavát, hasztalan ismételtem magamban, hogy 

Love elvesztette ifjui vonzerejét, lelke rugékony- 

ságát; érzelmeim épp annyira fel voltak zaklatva, 

a visszaemlékezések oly hévvel ragadták meg, 
mintha mindaz mi rég elmult csak tegnap tőr. 
tént volna. 

Remegő szivvel láttam viszont a helyet, hon 

nét első ott létem, alkalmával, elküldött apja hogy 
vele beszéljek, s szivemm hangosan dobogott, mint- 

s5 
kezelési átalányok a fennálló és maradandólag meg- 

állapitott évi járulékokban. 
3. A közösügyek még ezután fedezetlenül 

maradt költségeinek viseléséhez járulnak a reichs- 
ratban képviselt királyságok és országok 68.6 4- 
kal, a magyar korona országai pedig 31.49-kal. 

4. Ehatározmányok érvényesek tiz év tarta- 

mára, t. i. az 1878. jan. 1-től-1897. decz. végeig 

terjedő időre. 

Azután, hogy a deputátio az ép kifejtett 

javaslatokat elhatározta, értesült a magyar regni- 

colaris deputatio 1877. jun. 7-én tartott ülése 
jegyzőkönyvi kivonatának közlése által ezen bizott- 

ság hozott határozatairól. 

A deputátio maga részéről is azon óhaj által 

vezéreltetvén, hogy a mennyire a tárgy fontos- 
sága megengedi, annak lehetőleg gyors megoldá- 

sához járuljon, kötelezettnek érezte magát azokat 

azonnal tanácskozás tárgyává tenni. 
Megelégedéssel vette, hogy a magyar regni- 

colaris deputatio nemcsak a saját érdeke kötelesség- 

szerű megóvását tartotta szemelőtt, hanem egyuttal 
a másik fél érdekeinek méltányos megfontolását is, 
hisz ezen szempontok vezérelték az osztr. deputa- 
tiot is tanácskozásainál. 

Azonban a közös ügyek költségeinek foly- 

vást rendkivüli emelkedése, a mi kellett, hogy már 

rég a legélénkebb aggodalmakat idézze elő és a 

mely ezen államfél adóköteleseire a legsúlyosabb 
terheket rója, kötelességévé teszi a küldöttségnek, 

hogy alaposan indokolt javaslataihoz ragaszkodjék 

és kijelentse, hogy nincs abbana helyzetben, hogy 

hozzájáruljon azon nézetekhez, melyeket a magyar 

vegnicoláris deputatió ugy a közös ügyek költsé- 

geihez való járulás százalék-arányát, mint szin- 

tén a vámvonalon túl vitt megadóztatott tárgyak 

után járó vám-visszatéritéseknek a vámbevételek 
tiszta jövedelméből fedezését illetőleg felállitott. 

Midőn a küldöttség általában hivatkozik el- 

lenkező nézetének indokolására, azt hiszi mégis, 

hogy a mi a hozzájárulás irányát illeti, a magyar 
regnicolaris deputatio által kiemelt két momen- 
tumról különösen is szólnia kell azon okból, mert 

úgy látszik, hogy azokból a reichsratban képviselt 
országokra nézve különös kedvezést következtetnek. 

Ezen momentumok a szelvényadó tekintetbe nem 

vétele és a két százalékos praecipium, mely a ha- 

tárőrvidék czimén Magyarországnak számittatik. 

A küldöftség nem szándékozik annak fejte- 
getésébe bocsátkozni, hogy mily természetü az a 

levonás, mely az államadósság kamatainak és lotto- 

nyereményeinek kifizetésénél a szelvény- és nyere- 
mény-adó czime alatt tétetik. 

De nem hagyhatja megjegyzés nélkül, hogy 
ezen adó csak azon adóssági czimeknél állott be, 
melyek 1868. évig az általános államadósságot 

képezték, vagy a melyek (Magyarországgal az 

általános terheihez való járulást illetőleg kötött 

egyezmény 2. §-a értelmében) mint az egységes 

rente-adósság kötvényei, annak helyébe léptek vagy 

az annak visszafizetésére megkivántató pénzeszkö- 

zök eszközlésére kibocsáttattak. 

Továbbá tudni való, hogy ezen adó rend- 
kivüli magasságát 1868-ban csak azon nyomasztó 
megterheltetési többlet miatt kellett elhatározni, 

mely a reichsrathban képviselt országokra nézve 

az emlitett egyezményből származott, s hogy az 

emlitett felemelésen kivül egyidejüleg a direkt 

adók már előbb emlitett rendkivüli felemeléséhez 

és uradalmak, erdők és bányamüvek eladásához is 
kellett nyulni, s hogy végül az emlitett egyezmény 

2. §-a szerint épen az elvállalt megterheltetési 

többlet okából az államadósság szelvényei és lotto- 
nyereményei után fizetendő adók a birodalmi ta- 

nácsban képviselt országok javára kell, hogy es- 

senek. 

Tehát nem csupán ez idő szerint, és azután 

jogon is alapszik, hogy ez adók egész kiterjedé- 

sükben a birodalmi tanácsban képviselt országok 
........ z...................... 

ha megkellene jelennie fekete pouey-ján, kalapján 

a lebegő tollal. Tovább menve megállapodtam egy 

terebélyes fenyüfa alatt. Itt ült e fa alatt, mig 

öcscse szedte a száraz mohát a fákról; itt üzte 

bohó játékát kis öcscsével, mint egy fiatal macs- 
ka, itt feledte el latin könyvét, melyet már ak- 
kor tudo1t olvasni. Hajh! minő sajátságos vegyü- 

léke volt e hölgy a gyermekes játsziságnak s a 

kora érett nőiségnek! Amott azon helyen leptem 
meg ismét egy napon, a mint papirhajókat ere- 

get a patak vizére, hogy mulattassa annyira há- 

látlan és zsarnok öcscsét, ki megtiltotta neki sze- 

retni! 

Egyszerre a mint igy rendre felidéztem em- 
lékemben e részleteket s a Louandre ur által mon- 
dottakat, nagy szomoruság lepett meg. Elgondol- 
tam minő jővő vár e szegény Love-ra, ha atyja 
és saját vagyona mind el lesz pazarolva, Belle- 

une elárusitva, daczára hű jegyzőjük áldozatkész- 
ségének, és a család kiüzve e kis földi paradi- 

csomból, hol őt éven át oly boldogul élt, a gond- 
dal és fáradsággal összegyüjtött s szeretettel ápolt 
müűkincsek között, kényelemben. jóllétben. A paé- 
kon is feltünt már neme az elhanyagolásnak, mi 
ellenkezett Love szokásai és ízlésével. 

Ki tudja, ha egy napon, mely tán nem is 
nagyon messzi távolban van, nem lesz-e kényte- 

len munkával keresni meg kenyerét? Mit fog ak- 

kor tenni? Hova fordul ? Akkor alkalmasint el 
kellene hagyni oly igen szeretett, tulságosan el- 
kényeztetett, gyámoltalan családját, hogy valamely 

szerény nevelőnői állomást foglaljon el, s igy ke- 

resni meg élelmét. 

Mindez megtörténhetik, sőt meg kell történ- 
nie, s akkor keserűen fogja bánni, hogy nem ke- 

resett, nem fogadott el támaszt, oltalmazót, csa- 

ládja számára, egy épp oly hü, épp oly áldozat- 

kész, de előre látóbb, biztosabb barátot, miut a 

milyen ő. És én, ki felhatalmaztam, megkértem 
Louandre urat, hogy keressen, ajánljon számomra 

élettársat, örökre idegenné 'leszek e családra néz- 

ve, melynek az enyémnek kell vala lenníe.; 

Ő, egyetlen szerelmem, vesztének megy, és 
én, ki most gazdaggá, tanult emberré lettem, 

megmenthetném őt, s a helyett nősülésemre gon- 

dolok, más nőt keresek! Csak az van még hátra, 
hogy azt mondjam: „Annál roszsabb azokra néz- 
ve, kiknek nem kellettem egykorl" 

E gondolat borzasztónak tetszett előttem- 

„Nem - kiáltottam fel magamban, - ez nem 

fog megtörténni! Nem fogok megházasodni. 
Szabadnak akarok maradui, hogy megment. 

hessem szegény Love-omat, ha eljön azon idő, mi- 

dőn a gyermeki, s testvéri szeretet, mely egykor 
elrabolta őt tőlem, kényszeritni fogják végre visz- 

szatórni hozzám, nálam keresni óltalmat. Ez kés- 

hetik ugyan még három nény (évet is: nós, nem 

öt éve várok-ó már, s éltem azon évei, mioőn 
Love nincs körömben, számitásba jönnek-é 
előttem ? 

(Foly. köv.) 

javára essenek, és utoljára sem lenne megen- 

gedhető, hogy azok tőlük részben bármikor elvo- 

nassanak az által, hogy azok miatt ez országok 

duota-aránya bár a legcsekélyebb összeggel is fel- 
emeltessék. 

A mi a határőrvidéknek 2 százalékkal meg- 

állapitott praecipiumát illeti, e megállapitás hosz- 

szas és beható tárgyalások eredménye volt, me- 

lyek alkalmával az előterjesztett kimeritő adatok 

gondosan megfontoltattak. 

Ez eredmény méltatásánál azonban még 

két lényeges körülményt kell tekintetbe venni. 
Egyszer azt, hogy a katonai határőrvidéknek pol- 

gári igazgatásba átadásával egybe volt kapcsolva 

a kiterjedt határőrvidéki erdők átadása is, mely- 

nek értéke és tartós jövedelmezése hasonlithat- 
lanul nagyobb, mint azon országrészek adójövedel- 

me. És azután másodszor, hogy ama praecipium 

csak a közös ügyek költségeihez való járulásra 
vonatkozik, mig a katonai határőrvidéknek polgá- 

ri kezelésbe átmenetele alkalmából az általános 

államadósság terheihez való járulásnak semmi- 
féle felemelése nem történt. Ennélfogva a katonai 
végvidék adójövedelme nincs semmi járulékkal az 
államadóssághoz megterhelve, mig ez a magyar 
korona országainak többi részeit illetőleg habár 
csekélyebb mértékekben is. a reichsrathban képvi- 

selt országokat illetőleg egész aránytalan módon 

fennforog. Épen ezért az illető egyezmény egész 

világosan kijelenti, hogy időkorlátozás és későb- 

bi ujabb megállapodás fenntartása nélkül, a min- 
denkor törvényesen fennálló guotaaránytól függet- 

lenül, bir érvénynyel. 
Azonban a praecipiumnakezen szerződésileg 

meghatározott függetlensége a mindenkor törvé- 
nyesen fennálló auota-aránytól közvetve megszün- 

nék, ha a 2%-kos praecipium miatt a magyar ko- 

rona országainak auótája talán csekélyebbre sza- 

batnék. Sót inkább e megszabásnál a kötött egyez- 

ménynél fogva a két százalékos praecipiumra sem- 

mitéle tekintet sem forditható. 

Az adóvisszatéritések tekintetében ahoz, a mit 

a küldöttség inditványának indokolására felhozott, 
még csak kevés a megjegyezni való. 

A kormányok javaslata, melyet a magyar 
orsz, küldöttség magáévá tett, az indokolás végett 

előterjesztett táblázatokban egyedül avval indokol- 
tatik, hogy az adóvisszatéritések fizetésére nézve 

most érvényben levő határozmányok értelmében 

mindkét államfél a saját guótája arányában ter- 

heltetik, mig a birodalmi tanácsban képviselt ki- 
rályságok és országok pénztári közegeinél az 

összes adóvisszatérités 86-690/,-a, a magyar koro- 
na országainak pénztári közegeinél pedig ugyan- 

annak 13319/,-ka fizettetett ki. Hogy ezen érv 

meg nem állhat, kitünik azon már felhozott kö- 

rülményből, hogy egészen hasonló százalékig arány 

van a vámhevételeknél is, anélkül, hogy e miatt 

változtatás találtatott volna szükségesnek, noha 
azoknak átlagos magassága több mint három- 
szorosan eléri az adóvisszatéritések magasságát. 

A támadt panaszok azon alapulnak, hogy 

az elavult, a technika előhaladása által rég tul- 

szárnyalt czukoradó-kiszabási törvény változatlan 
megtartása folytán, e czukoradó rendkivüli, a va- 

lóban fizetett adót meszze tulhaladó mértékben 

térittetik vissza, s az igy teremtett kiviteli ju- 

talomdij az állami pénzügyek kárára szolgáló tul- 
ságos kivitelt hozott létre. Ebben sürgős kénysze- 

rités rejlik az illető törvények gyökeres megvál- 

toztatására, mely alkalmas legyen e panaszok okát 

megszüntetni, - de nincs semmi ok arra, hogy 
eltérjnük attól, a mi már az 1876-ik évben szüksé- 

gesnek találtatott. 

Azon szükséges benső összefüggésnél fogva, 

mely a vámbevitelek közössége s az adóvisszaté- 
ritések közt létezik, s azon körülménynél fogva, 

hogy csak - mindkettőnek egyforma kezelésében 
található fel az elsőből a reichsratbanképviselt or- 

szágokra szükségkép származó terhes s arány- 

talan tulterhelés részleges enyhitése; a reichsrat- 

ban képviselt országok küldöttsége kötelezettnek 
érzi magát határozatainál megmaradni. 

A felolvasott tervezet elfogadtatott, s az el- 
nök ur felhivatott, hogy azt a magyar forditás- 

nak a direct adók (kizárva az osztrák magyar 
Lloyd jövedelmi adóját) nyers jövedelme kimu- 
tatásának, továbbá az indirect adók (kizárva a sör- 

és boradót) nettojövedelme kimutatásának hozzá- 
csatolása mellett a magas magyar küldöttséggel 
közölje. 

Bécs, junius 14. 1877. 

Walterskichen, 

jegyző. 
Gróf Wrbna R, 

elnök. 

Az abcházok és földjük. 

A Fekete tenger azon partvidéke, melyet a 
törökök a mult hetekben az oroszoktól elhóditot- 

tak, nagy mértékben magára vonja jelenleg a köz- 
figyelmet. Az abcház hegyvidék mintegy 20 föld. 
mfld. hosszuságban, s 10-12 mfld. szélességben 
vonul a Fekete tenger mentén Hagrától a Galaz- 

ga folyóig. A főhegyláncz, mely egy része a Pli- 

nius által „Korax"-nak nevezett helységnek, ke- 
let-észak-keletről nyugat-dél-nyugatnak huzódva, 

merőleg áll a nagy Kaukazus főlánczára. E hegy- 
ség csucsai 18 ezer lábat is elérnek, s nagyrésgot 

örök hóval fedvék. A vidsket számos parti folyó 
öntőzi, melyek termékeny hegynyilatokon foly- 

nak végig, E völgyek képezik az egyedüli uta- 
kat, melyek a tengertől az ország szivébe vezet- 

nek. Ábeháza keleti és nyugati fele nagy és 
Abcháziának neveztetik; az ország lakói, kiknek 
számát egyes utazok 52,000, 119,000, sőt 146, 000 
lélekre teszik, 8 törzsre oszlanak; a többi népek- 
től feltűnően keskeny arczuk, előre álló orruk 66 
sőtét barna hajuk által különböznek. A cserkeszek 

élénk vérmérsékletével nem birnak s általán nell 

oly harcziasak mint azob, Ők a Kaukazus és l8 

kosai, s hajdanában valamikor nagy terület ursl 
voltak, a ceerkeszek által azonban visszaszorittak 

tak, s az ezekkel, továbbá a törökökkel és 01) 
szokkal folytatott harczok, s az általok nagy bül 
galommal folytatott rabszolgakereskedés miatt 14 
gyon összeolvadtak. Az asszonyok igen szépek. 5 
mint a rabnők nem régi időkben is nagy kereset 
ségnek örvendettek s nagyobb árakat fizettek értüűk 

mint georgiai nőkért. Az abcházok nyelf 
egyetlenegy ismert európai vagy ázsiai nyelvbei 

sem hasonlit. - Ruházatuk és életmódjuk olya0 
mint a cserkeszeké, házaik azonban nem egymás 

mellett épülvék, hanem szerteszét az erdőben. 

A házi állatokkal együtt laknak, a vendés 

számára azonban külön szobájuk van. Házaik 50 
vényből fonvák, mely agyaggal van megtapaszt3 
Országuk igen termékeny, a legáldottabb mindel 
kaukazusi tartomány közt, azonkivül fekvésénől 

fogva :Ikalmas a kereskedésre. Ez előnyöket az0l 
ban az abcházok nem használják föl s átalábal 

igen szegények. Nehány tehén, juh és kecske 
pezi gazdaságukat, a kinek nyája van, az mí! 
nagy or. 

zeléket, kölest, tököt, dohányt ternesztenek, szó 

és egyéb gyümölcs vadon terem. Az állattenyési 

- A földmivelés igen kezdetleges. f06 

tés silány, lovaik roszak, baromfi és méh aza 
ban nagyobb mérvben tenyésztetik. A lakosok id 
kább vadászattal, a parton halászattal euk 

nak. Főgazdaságukat a fegyverek képezik, ezek 
ben lelik minden örömüket s ez teszi gyakrád 
összes vagyonukat, Vallásuk keveréke a keres 

ténység, pogányság és mohamedánismuenak. A k" 
reszténységre a 6. században tértek, a A 
az izlamra tériték őket, e mellett azonban rég 
pogány hitökből is sok babona fenmaradt. Abcha 
ziában az ókorban virágzó gyarmatok voltak, 54 
régi miveltségnek még most is számos emléke fa 
maradt egyes városok és épületek romjaiban. A 
abcházok a 11-ik században byzanczi védnöksél 
alatt külön államot képeztek; később a georgii 
fejedelmek birtokába jutván, a törökök beütés" 

már igen hanyatló állapotban találta az zt 
Később a genuaiak urálkodtak e vidéken, az of0 
szok 1864-ben hóditották meg teljesen. 

Még egyszer Manasses. 

Tegnap Manasses a megyei közigazgatós 
börtönből, melyben egyelőre, az illetékes biróság 

letartóztattatott, az ali nak leendő átadatásáig 

Az országos csaló kevével ismét foglalko 
nunk kell. 

pán elé kérte magát vezettetni. Kérése toljesittet 
vén, az itt közölt hiteles szövegü jegyzőkönyvbel 
egész terjedelmében reproducált vallomást tettő 
E vallomások megdöbbeutően sötét világot vetü 
e nyomorultnak jellemére, melytől elborzad a 0 
csületes ember. 

Az a fontos jelentősége is van ez l 
vallomásnak, hogy Manasses szerint ő nem játla 

ugyan soha Petőfit, Oroszocszágban sem volt; d0 
ha eddig szemtelen hazudozásai után is kiderülne 

annak az igazsága, amit most, midőn mindl 
gaztettét nyilván beismerte mégis fenntart, hog 

t. i. Manasses 1849-ben többed magával al 
ugyan volt orosz fogságban, de onnan megszóküli 

akkor ezáltal indicálva látnók, hogy mielőbl 

vizsgálattal kiderittessék, hogy vitt-e el 

ben áz orosz magyar foglyokat vagy sem. 
Az ujabb kihallgatásról fölvett jegyzőkön 

al 
ime itt következik : 

Jegyzőkönyv, 

Felvétetett Kolozsvártt, 1877, jun. 21-én. 

Jelenvoltak: 

Gyarmathy Miklós, 

alispán. 

Csergedi Ferencz, 

tollnok. 

Az ineiglenesen letartóztatott állitólagos 
nasses Dániel önként jelenkezvén, ujabb vallomás 

tételre elővezettetett, s hozzá a köretkező kérdés 
intéztettek : 

Alispán: Mit kiván mondani ? 
Manasses: Én kegyelmet kérni jöttem 

alispán urhoz, s azt remélem, hogy meg is 397 
rem, ha most már igazán bevailom, hogy 
Mátó János nevét felvéve, ezen név alatt ördől 
gös-Füzesen megházasodtam, s elvettem őzV. bt a 
rösfői Lajosnét, Horváth Máriát; de egyik f t 
nem tudván kijönni, tőle megszöktem. igaz, h 

tudva, hogy Mátó János mint 1848ki honvél 
társam elesett, nevét azért vettem fel, azért 1 
tam ki magamat helyette, hogy atyjafiaival mel 
osztozzam, de az osztály köztünk soha lóttő 10 

jött. 
Alispán: Ha már ennyit bevallott ön, 

ja be igaz nevét, mert ugy is tudom, hogy 
Jánosnak hivják. Vallja be, hogy ön Czika Győrg" 
nek is mita ki magát, s végül vallja be, 1 
Muszkaországban sohasem volt, Petőfit sohase 

látta. 

Manasses: Én most is csak azt m0 

tom, hogy nevem Manasses Dániel, én 

Györgynek hirót soha sem hallottam, 8 hit 

mondom, hogy Muszkaországban voltam,. 8 

Szibériában láttam. 

ndb 

Manasses Dánit A 

val 



jak, azonban az sem sikerült. De azt most is ál- 

Alispán: Akkor sajnálom, de segiteni nem 

tudok, s én kénytelen vagyok a törvényszéknek 

átszolgáltatni megfenyités végetb, - azért még 

egyszer felszólitom valljon töredelmesen. (Kérde- 

zett könyekre fakadva vallja.) 

Manasses: Na, bevallom hát igazán, hogy 

én a Czika György nevétis felyeltem volt, ugyan-
 

csak azon okból, hogy testvéreitől osztályrészt kap- 

litom, hogy Petőfi urat láttam. 

Alispán: Ön már annyira elvesztette előt- 

tem hitelét, hogy szavainak nem hiszek, azért 

utóljára szólitom fel, hogy Petőfire vonatkozólag 

is tegyen igaz jvallomást. 
Manasses: Megvallom hát, én Petőfi urat 

Sohasem láttam, Muszkaországban sohasem v
oltam, 

8 az egészből csak annyi igaz, hogy 1849-ben 

mint sebesültet a muszkák Csikszeredából Brassóba 

vittek, onnan Bukarestbe, onnan a Dunához egy 

hagy városba, s ott a foglyok közül többeket haza 

is bocsátottak, de agy nehányan nem győzve várni 

sSzabadulásunkat, 14 en megszöktünk haza Erdélybe. 

Menekülő társaim közül csak Balog János nevére 

emlékezem. 

Alispán: Azt hallottam, hogy Körösfőn is 

megjelent, s egy a háboruban résztvett fiu szemé- 

lyében adta ki magát. Igaz-ó ez, s hogy hivták 

az illető fiut, kinek nevében magát kiadta? 

Manasses. Igaz, Körösfőn is próbáltam sze- 

Tencsét Antal István neve alatt, de ezért és a 

Czika György nave alatt elkövetett hibámért egy- 

szerre meglakoltam Nagy-Váradon, a hol 3 évre 

voltam elitélva 1873-tól 1875-ig. 
Alispán: Miféle vév alatt volt ott bezárva ? 

Manasses: Pető János neve alatt, ki egy 

Nagyváradon, sőt Püspökin is tuleső falubeli volt, 
a ki szintén a forradalom alatt esett el. 

Alispán: Honnan és mikor vette a fejébe, 

hogy ön Petőf Sándorról beszéljen ?. 
Manasses: Nagyváradon a börtönben rabtár- 

saim sokat beszéltek Petőfi urról, nevezetesen : 

hogy nem lehet tudni, hogy elesett-e vVagy élet- 

ben van. Egyszer az egyik azt mondta, hogy ha 

valaki róla hirt tudna mondani, tán meg is jutal- 

maznák. Ekkor jutott először eszembe, a jutalom 

reményében, hogy én Petőn urról kezdjek beszél- 

ui. A börtönből kiszabadulva, 1876. nyarán, Püs- 

pökiben szolgálatba álltam, s ott szolgáltam 4 hó- 

napig. Onnan jöttem Örd.-Füzesre s innen a jelen 

év májusában Szovátra. Megtudván Sala Sámuel 

ur, hogy haza érkeztem, magához hivatott, s kér- 

dezősködni kezdett tőlem, hogy merre jártam ? 

Ekkor kezdten először Petőfiről hazudozni. 

Alispán: Hát a Petőfi képét hol látta eiőször? 

Manasses: Nagyváradon, az utczán, egy 

kasztonben; üveg aatt, a hol egy alkalommal vaz 

lmi diákok megállva, a képeket nézni s kiolvas- 

Di kezdték az azok alá irt neveket. Ekkor láttam 

először a Petőfi képét. 

Alispán : Mondja meg igazán, tud-e oroszul ? 

Manasses : Nem tudok, csak magyarul be- 
szélek, 

Alispán: Mondja meg végre és utoljára igaz 

nevét. 

Manasses: Most sem mondhatok egyebet, 

mint hogy engem Manasses Daninak hivnak. 

Ezek után a jegyzőkönyv bezáratott és alá- 

ratott. 

Gyarmathy Miklós, alispán. Csergedy Ferencz, tolln. 

Jelenvoltunk: ! 

Bónis István, főjegyző. K Papp Miklós, 

a „Magyar Polgár" szerkesztője. 

Hory Béla első aljegyző. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. junius 22. 

= Olvasóinkhoz. Hinni akarjuk, 

nek s törekvésünk tisztaságába ve- 

tett bizalommal kérjük ki olvasóink- 

tól az eddig tanusitott pártfogást. 

A „Kelet" szerkesztősége. 

- Petőfi gyürüjére nézve a legilleté- 
kesebb helyről vett értesülés nyomán némilhelyre- 

igazitást közölhetünk, melyre annyival is inkább 

szükség van, mivel a való és költött adatok ősz- 

szevegyitése a közönség hiszékenységével párosulva 

már is oly következményekre vezetett, melyek 

minden egyébnek szolgálhatnak előnyére, csak a 

historia tények tárgyias földeritésének nem. Tel- 

jesen hiteles forrásunk igazolja, hogy a csendőr 

őrmester ismeretes jelentését megtette az erzsébet- 

városi törvényszék elnökének, ki egy törvszéki bi- 

rót s az alügyészt Segesvárra küldötte Eisenber- 

ger (Vasvári) kihallgatására berendelvén egyszer- 

smind azokat a falusi egyéneket is Segesvárra, 

kiknek Eisenberger az állitólagos „Petőfi gyürü- 

rőle beszélt volt. E tanukra azonban semmi szük- 

ség nem volt, mivel Vasvári az első fölszólitásra 

átadta a gyürüt s elmondta, miként jutott ahoz, 

csak, hogy ez adatok nem egészen egy eznek 

acsendőrelőadásával meg. Eisenberger 

vallomása röviden következő: „1849 nyarán, mint 

15 éves fia, csakugyan kiment a csatatérre s ott 

látta, miként temetik el a honvédeket, még élve 

is; mikor onnan hazafelé ment, egy czigány egy 

gyűrüt ajánlott föl neki megvételre, melyet állitó- 

lag a csatatéren egy ur-forma halott ujjáról vá- 

gott le; ő megvette s ezt többeknek el is beszélte. 

Az ötvenes években állitólag Petőfi testvére Se- 

gesvártt járt, bátyja halála után tudakozódott s 

hallván, hogy nála egy gyürü van, őt is (Ei- 

senberget) fölkereste, a gyűrű láttára könnyezni 

kezdett, azt állitván, hogy az bátyja gyűrüje s 

kérte sok pénzért; de ő nem adta át. Hogy a czi- 

gány ki volt: nem tugja." Ennyi a vallomás. A 

gyűrü aranyból van, metszett kő fejjel, egy közép- 
szerű férfi kis ujjára talál, de benne semmi 

név, avagy betü s az iratokkal együtt az 

igazságügyi miniszteriumhoz terjesztetik fől. Miután 

Petőfi István él: az egész historia miben- állta 
könnyen földerithető s akkor, valószinüleg, a null- 

ra reducalódik. 

- Gyermek-kitevés. A napokban az 

u. n. németek-pallója közelében járókelők egy 2- 

3 hónapos csecsemőt találtak a hidhoz vezető si- 

kátorban a kerités mellett. A rendőrség tudomá- 

sára jutván ennek: azonnal nyomozni kezdte a 

hűtlen anyát, kit aztán csakhamar sikerült kide- 

ritnie egy külvárosi alsóbb osztályu nőben. A 

vétkes, ki tettét már meg is vallotta, átadatott 

a biróságnak. 
- Az idei termést illetőleg az egész 

országból mindenfelől az az örvendetes tudósitás 

érkezik, hogy a termés reményen felűl gazdag 

aratást igér. A gabonanemüek minden nemében a 

közepesnél sokkal jobb, igen soknál kitünő jé ter- 

nués mutatkozik, a rozs pedig az erdélyi részek- 

ben különösen minőségileg és mennyiségileg olyan 

kitűnő, a milyenhez hasonlóra a most élő nemze- 

dék nem is emlékezik. 

- A hosszu-aszói rablógyilkosság 

elkövetőinek száma iránt, mint lapuuk tegnapi 

számában hozott hiteles tádásitásból is láthatni, a 

menekülők képzelőtehetsége az első benyomás alatt 

kissé tulcsigázott állapotban volt s a mint azt leg- 

először velünk 60-ban tudatták, ez a budapesti 

lapok helybeli tudósitóinak értésére esvén, a bu- 

dapesti lapok ma megütődéssel közlik a zendülést, 

felnivják reá a miniszterium figyelmét; az „Egyet- 

értés már vezérczikket is hoz az eseményről. A 

szebeni lapok közül egyik 20-ra teszi a rablók 
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- A helybeli postahivataltól vettük a. 

következő sorokat: „T. szerkesztő úr!ldei 138. sz. 

becses lapjában hozzám intézett kérdésére, kérem 

válaszul az alábbi helyreigazitást a közelebbi szám- 

ban felvenni: A pénz- és értékküldemények ugy- 
szintén a 100 forinton felüli pénzutalványok 
felvétetnek illetőleg kifizettetnek, az itteni pos- 

tahivatalnál d. e. 12 és d. u. 6 óráig, a 100 

frton aluli pénzutalványok pedig ugy mint a tőb- 
bi nagyobb hivataloknál felsőbb rendelet értelmé- 
ban csak is 5 óráig, mivel az illető osztály a fő- 

pánztárnak egyik kiegészitő részét képezvén, a tő- 

megesen felvett és kifizetett utalványok elszámo- 

lásával 5-től fél hétig foglalkozik. Maradok a te- 
kintetes szerkesztő uralázatos szolgája: Kolozsvártt 
1877. jun. hó 21. Schmidt ideiglepes postahiva- 
tali főnök. ,Már most azt szeretnők tudni, ha vaj- 

jon a sz.-szebeni postaigazgatóságnak lapunk teg- 

napi számában közölt értesitése szerint mindenne- 

mű pénzküldemények felvétetnek 6 óráig, vagy 

pedig a kolozsvári főnök ur fennebbi közleménye 

szerint történnek a felvételek ? 

- A Kolozsvártt alakulóban levő házi 

iparegylet érdekében tartott vasárnapi értekezlet- 

ről szóló értesitést a „Pesti Napló" reproducál- 

ván, azt ugy jelzi, mint az „Ébredés" tudósitá- 

sát, horott azt az „Ébredés" is a „Kelet"-ből vette 

át, persze szokása szerint, a forrás megjelölése 

nélkül, ugy adván, mint saját, eredeti tudósitását. 

Ha a conservativ lap e loyalis (P) eljárása nem 

vezette volna félre a ,P. Naplót, nem szólaltunk 

volnaa föl most sem, mert már megszoktuk az 

„Ébredés" gualificálhatatlan eljárását közönyösen 

elnézni. De ezuttal egyenesen provocálva vagyunk 

a kifakadásra, mert az mégis csak több a sok- 
nál is, a mit ezek az urak elkövetnek. Az „Éb- 
redés" ugyanis reclamcsiválásnak nevezvén azt, 

hogy a ,„M. Polgár" a Manasses-féle hiresztelése- 

ket közölte s azokra a közfigyelmet mint a „Ke- 

let" is felhivta: emiatt a „M. Polgár"-ral heves 

polemiába keveredett. E polemiában az „Ébredés" 

junius 19-ki 138. számában hazugsággal vádolta 

K. Papp Miklóst, ki megmondta az „Ébredés"- 

nek kereken, hogy eredeti helyi érdekü közlemé- 

nyeit vagy a „Kelet"-ből vagy a ,M. Polgár"- 

ból veszi át, persze azt mint sajátjait árulván. 

És ime ugyazazon nap, ugyanazon számában, sőt 

ugyanazon oldalon, ngyanazon hasáb mellett, 

melyben az „Ébredés" ilyen formán hazugság- 

gal vádolta azért a „Magyar Polgárt", mert ez 

megmondta neki az igazat: fogja magát az 

„Ébredés= és a „Birtok és üzlet" czimű rovatá- 

ban szóról.szóra lenyomatja az egy órával azelőtt 

megjelent „Kelet"-ből a mi eredeti tudósitásunkat 

a háziiparegyleti értekezletről, ismét a forrás meg- 

ból a sebtében odahitt orvosok minden fáradozá- 
sai mellett csak egynegyed óra mulva tudott f3l- 

ocsulni. Este ismét jól érezte magát s visszatérve 
Párisba már fogadhatta barátjait a „Republidue 

Francaise" irodájában. Hogy mily nyomorult fegy- 

verekkel küzdenek ellene az ellenzéki lapok, ki- 
tünik a „Petit Caporal lap egy megjegyzéséből, 

mely e balesetet „szeszes italok mértéktelen élve- 

zetére" vezeti vissza, melyet, a „rendkivüli hő- 

fok vagy régi sörházi szokások kimagyarázhat- 

nának". 

- Nyilt számadás. A ,mádóéfalvi- 

veszedel em" (SICVLICIDIVM) alkalmával 
1764-ben elesett székelyek közös sirján állitandó 
emlék-javára idáig következő összegek gyültek be 

hozzám : 1. Puskás Ferenczné alispánné ő ngától, 

mint a csik-somlyói ,Nőegylet" elnökétől a far- 

sang tartama alatt a „Nőegylet" által e czélra 

rendezett bál tisztajövedelme 17 frt. 2. A ,„csik- 

szeredai mükedvelő-társulattól? az e czélra ren- 

dezett felolvasási-estélyek tiszta jövedelmének fe- 

le 21 frt 60 kr. 3. Szőts Márton királyi ügyész 

úr egyik felolv. estély alkalmávali felülfizetése 1 

frt 40 kr. Összesen 40 frt. A negyven frt ősz- 

szeget f. év. márczius 21-én a kezemnél levő 63 

számu takarékpénztári betétikönyv mellett Csik- 
megye takarékpénztárába helyeztem kamatozás vé- 

gett. Mit köztudomásra hozva, köszönetet mon- 

dok a czél nevében az igen tisztelt ügybuzgó 

„Nőegylet"-nek, ,Mükedvelőtársulat"-nak, vala- 

mint Szőts Márton urnak s egyszersmind az ügy 

iránt, érdeklődőket további adakozásra hiva fel, 

minden hozzám juttatott adakozást takarékpénz- 

tárba helyezve, birlapilag nyugtázni, hazafias kő- 

lelességemnek tartom. Csik-Szeredán, 1877. juni- 
us 19-én. T. Nagy Imre. 

- Milyenrégi a torpedó? A torpedók- 
kal való kisérletek már régi keletüek. A legelső 

kisérletet 1585-ben parmai Farnese Sándor her- 

czeg tette Antwerpen ostrománál, azáltal, hogy 

Seldén átvezető hid fölrobbanására a vizi akná- 

kat alkalmazott; példáját követték 1627 ben az 

angolok La Rochelle ostrománál. 1853-ban Orosz- 

ország torpedókkal védelmezte partjait, melyek 

Jakobi akadémikus vezetése alatt készültek. Az 

1856-59-ik angol-chinai háboruban is szerepel- 

tek a torpedók, habár nem sok siberrel. Az 1864- 

iki amerikai háboruban egy monitort, hat nagy 

hajót és egy ágyuneszádot pusztitottak el a tor- 

pedók. Még kevesebb hasznuktt vették az ugyanaz 

évi dán háboruban Alsen védelmezése alkalmával. 

- A farkasok Oroszországban. Az 
orosz belügyministerium egy tisztviselője: Laza- 

revszki egy kis füzetet irt, melyben különbőöző 

nevezése nétkül; sőt ami hallatlan: miután a „Ke- 

let--et ugyanegy nyomdában nyomják az ,Ébre- 

dés"-sel: Asbóth urék még kérdéses közleményünk 

betüszedését is átvették és arról nyomták aztle az 

„Ébredés" számára, épen csak a ,Kelet" közleményé- 

nek bevezető soraiban és vége felétevén némi változ- 

tatást, hogy a czikk beférjen az aznap különben 

tis elkésett „Ébredés: utolsó, még rendelkezés 

alatt állott hasábjába és - nó meg azért, hogy 

a plagium ne vétessék észre a laicusok által. - 

Ugy hiszszük, hogy ha valamire valaha el lehe- 

tett mondani, hogy ehez nem kell commentár : 

ugy Asbóth úr ez eljárására el lehet azt száz- 

szoros joggal mondani! Valóban, az olvasó kő- 

zönség elnézését kell kérnünk, hogy ilyes fel- 
szólalással veszszük igényba ismételten figyelmét; 

de ha eddigelő elnéztük is, hogy a conservativ 

politika erdélyrészi csatlósa eleitől fogva folyvást 

és háromszázra a lövések számát, a másik 30- 

ra a rablókét, a kik kitünően fel voltak 

fegyverkezve és katonailag szervezve. 

Előörsöket küldtek ki és óvatossággal haladtak elő- 

re.4 Hogy tehát a rablóbanda teljesen szervezve 

volt és semmi köze sem volt a tagositáshoz, nem 

hogy a lapok olvasói nem a nagy 

gon tartott előfizetési felhivások 

Szerint becsülik a nyilvánosság or- 
Banumait. Ilyet tehát a kőzelgő fél- 

évre se várjon tőlünk senki, -előfi- 
zetők halászása végett saját hitün- 

t nem ákasztjuk horogra, melyen 
meg lehet fenakadnak nehányan, de 
a lap becsülete is utána vész. Nem 

isérünk tehát egyebet, mint hogy 
teljesiteni fogjuk felvállalt köteles- 
Ségünket a közönséggel és a közügy- 
syel szemben ugy, a mint azt ilyen 
nehéz időkben méltán megkövetel- 
etik. A főld minden zúgából nem 

áll módunkban eredeti tudósitásokat 
ozni, de a mit másod kézből vet- 
tünk nem kereszteljük annak. Buda- 
Pesti munkatársaink igyekezni fog- 
hnak távirataikban ősszegezni mind- 
azt, a mi figyelemre méltót és meg- 

bizhatót a rendelkezésőkre állő bő 
források nyujtanak. Azon hazánkfiai 

Pedig, kik Bukarestben, Galacz- 
an, Konstantinápolyban kőte- 

lezettséget vállaltak el lapunkkal 
Szemben, szintén meg fogják állani 

elyüket s újabb megbizatásuk foly- 
val syakrabban küldendő távirataik, 

amiut harcztéri tudósitása- 

eze bizonyára nem fognak hamis 
1 sre szorulni. Egyebekben csupán 

apunk multját adjuk zálogul a jövő- 

szenved kétséget; a kérdés csak az, ha van-é poli- 

tikai szinezete. Nem akarunk e szerfelett kényes 

kérdésben itéletet mondani, mindazonáltal felhiv- 

juk a figyelmet tegnapi tudósitásunk azon részére, 

hogy a banda lefaucheux-fegyverekkel volt ellátva 

és a következő névjegyet hagyta hátra: „Societe le 

truppe liberte russie II. comp. Nr.3." amiorosz 

szabad csapatot jelent. 

- Manasses ujabb „leleplezéseiről" fen- 

nebb közöljük a tegnap délután fölvett hivatalos 

jegyzőkönyvet. Valóban köszönettel tartozunk me- 

gyénk derék alispánjának az erélyes nyomozásért, 

melylyel e vakmerő csaló hallatlan csalásairól 

föllebbentette a lepelt s ezáltal a társadalmat 

megmentette egy fekélyétől, mely, na az egész 

ügy közönyösséggel találkozik: ki tudja, még 

mennyi gaztettet visz véghez, mennyi becsületes 

embert szedett volna rá. Az eddigiek után con- 

statálhatjuk, hogy mindazon hirek, melyek az 

országban Petőfi életbenlétéről elterjedtek, mind 

az Ál-Manassestől eredtek, ki eddigi beismerései sze- 

rint Szováthon mint Manasses, Ő.-Füzesen mint 

Mátó János, Kis-Kapuson mint Czika György, 

Antal János szerepelt s valószinüleg ugyanő 

volt az, ki Szathmármegyében Boros, Koronkán 

pedig mint Vizi Ferencz Sziberiából hazatért fo- 
golynak adta ki magát és Petőfiről mesélt. S miután 

még most is a Manasses névhez ragaszkodik, 

karjára ellenben a. Pap János név van tetoviroz- 

va, valószinüleg az utóbbi név velédi neve, me- 

lyet azért nem akar ellsmerni, mert e név alatt 

valamely irtózatos bűn lappang. 

Nagy-Váradon mint Pető János, Kőrösfőn mint 

vesziáta „Kelet"-bőleredeti saját czikkeinket, köz- 

leményeinket, tudósitásainkat, azokatífolyvástsaját, 

eredeti közleményei gyanánt árulva a 

jóhiszemü erdélyrészi közönség előtt: de az „Éb- 

redés" eme legujabb hallatlanul cynicus plagizá- 

lását a legnagyobb loyalitás mellett sem hallgat- 

hattuk el szó nélkül. S mikor plagiumait reá sű- 

tik: még ő nevez másokat conservativ igazmon- 

dásával hazugnak! Igazán szégyeljük, hogy az 

erdélyrészi hirlapirodalom történetének lapjain egy 

Ébredés"-t és eljárását is olvasni fogja valaha az 

utókór!1! 

-A párisi kőözkiállitás magyar orsz. köz- 

ponti bizottsága f. kó 18-ról 206. sz. a. tudatja, 

hogy párisi consulunk hivatalos jelentése szerint 

a franczia kormány a leghatározottabban 

kinyilatkoztatta, miszerint a kiállitás elhalasztatni 

nem fog, s 1878. évi május 1-én okvetlen meg 

fog nyittatni. A párisi világkiállitás kolozsvárvi- 

déki bizottságától. 

- Magyar önkénytesek Kis-Azsiá- 

ban. A ,Times" erzerumi külön tudositója jun. 

14-ről jelenti : Egy csapat magyar önkénytes jött 

ma ide; a főparancsnok eléjük ment és a legmele- 

gebben fogadta őket. 

- A képviselőház jogügyi bizottsága 

jun. 20-iki ülésében befejezte a curiának válasz- 

tási ügyekben való biráskodásáról szóló tvjavaslat 

tárgyalását, a választási költségekről s a vegyes 

intézkedésekről szóló két utolsó fejezetnek érdem- 

leges módosítás nélküli elfogadásával. A bizottság- 

nak e törvényjavaslatra vonatkozó jelentését Hor- 

váth Lajos előadó terjesztendi a ház elé. 

- Gambetta. Azon zajos ülésen, melynek 

szombaton a. franczia képviselőház tanuja volt, 

Gambetta 3 órán keresztül szónokolt s a rendki- 

vüli izgatottság annyira kimerité, hogy alig 

tudott padjához vánszorogni. Midőn kilépett a te- 

remből, a buffetnél csakugyan elájult és ájulásá- 

eredményhez jut el, hogy csak egymagában euró- 
becslési módszerek után ahhoz a csak megközelitő 

pai Oroszországban 200.000 farkas létezik, mely 

száma után itélve, az utóbbi évtizedekben inkább 

növekedett, semhogy csökkent. Mert a mig 1849., 

1850. és 1851-ben átlagosan 125 személy esett 

a farkasoknak áldozatul, 1875-ben 161 személy 

veszett általuk el. A kiirtásukra tett intézkedések 

elégtelenek, s a tulajdonképi vadászat, mely sok 

embert kiván, a jobbágyság megszüntetése óta lé- 

nyegesen megkevesbedett. A hivatalos adatok sze- 

rint a farkasok évenkint mintegy 180,000 darab 

nagy marhát s 560,000 apró marhát pusztitanak 

el. A baromfiban s kutyában esett veszteség nincs 

e számba befoglalva. Minthogy a farkasok köly- 

keiket csak baromfiakkal taplálják, ezek száma is 

jókora s igy pl. a Kazán kormányzóságban ma- 

gában évenkint 11,000 darab libát emésztenek 

föl. A leölt kutyák számát 100,000 darabra be- 

csülik. Lazarevszky becslése szerint az európai 

Oroszország háziállataiban farkasokozta kár leg- 

kgr. marhahus 42. Egy köbméter fa 3 frt - kr. 

egy hectoliter pityóka 1 forint 75 krajczár, egy 

kgr. disznózsir frt. 96 kr szinzsír - frt - kr. 

Bors 1 frt 16 kr. hagyma 18 kr, fokhagyma 24 

krajczár. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Rudapesten junius 22. d. e. 19 ó. 50 p. 

Érkezets Kolozsvárra junius 22. d. e. 10 ó. 45 p 

A monarechia mozgósitásáról 

szóló hireket minden oldalról meg- 

czáfolják. A „Corr. Bureau" szerint 

a Fremdenblatt" teljesen a légből 

kapta e hirt, mert Rodich tábor- 

nagy ép most kezdte meg szabad- 

ságidejét és fürdőre megy. A „Neue 1 

freie Presse' szerint nem lesz moz- 

gósitás, de harmincz-negyvenezer 

emberből ,„Bereitschaft? fog felál- 

littatni. A börzebiztos jelenté, hogy 

a Wiener Abendpost" a mozgósitás 

hirét megczáfolja, de az „Abend- 

poste még nem jelent meg. A Frem- 

denblatt: mindezek daczára fentart- 

ja a mozgósitásról szóló hirét. 

Az ,„Estafette" jelenti, hogy gr. 

Andrássy politikája győzött. Ausz- 

tria nem tart Oroszországgal, ellen- 

ben készen áll vele szemben. 

Az orsztrák seregnek Monteneg- 

róba való nyomulását a törökök győ- 

zelmének való megakádályozására, 

Bécsből a leghatározottabban meg- 

czáfolják. 

A törökök Montenegróban az 

Osztrag-szorost átlépték. Ali Szaib 

Sulejman pasával egyesült, de tény 

más felől, hogy Spuznál a törökök 

egy része megveretett. 

Ázsiában Vánnál a törökök ver- 

ték meg az oroszokat és Bajazid ka- 

pitulált nekik. 

Dpelibábánál egy napig tartott a 

csata és itt a törökök verettek meg. 

Vesztettek hatszáz embert s vezérük 

Mehemed elesett. A sereg vonul 

vissza. 

A franczia kamara ujólag bizal- 

matlanságot szavazott a kormány- 

nak. : 

Szerbia ismételten biztositotta a 

portát semlegessége iránt, de a ké- 

szülődés a háborura folyton tart. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről junius 20-áról. 

alább is 15 millió rubelre rug, az erdei vadakban 

tett kárt pedig 50 millióra teszi. 

KOZGAZDASÁG. 
- A nagy-váradi piaczon 1877. év 

junius 10-ik napján tartott vásárban eladott ter- 

mesztmények- és élelemszereknek vásári árjegy- 

zéke. 1 hectoliter tiszta buza 8 forint 50 kr, 

kétszeres buza 7 frt 20 kr, rozs 6 frt 25 kr. 

árpa 3 frt 75 kr, zab 2 frt 75 kr, tengeri 5 

frt 40 kr, borsó 11 frt 50 kr, lencse 11 frt 560 

kr, bab 6 frt 50 kr, köleskása 8 frt - kr, bur- 

gonya 3 frt 20 kr. 100 kilogramm kenyérliszt 

22 frt - kr, széna 3 frt 60 kr, szalma 1 frt 

80 kr, szalonna 75 frt - kr, 6 kilo zsuppszalma 

- frt 14 kr, 150 dkgr. alomszalma 6 frt - 

kr, 1 köbméter tüzifa A frt 50 kr, 1 kilo mar- 

hahus - frt 48 krt öntött gyertya - frt 60 

kr, lámpaolaj - frt 60 kr, egy liter ó-bor - 

frt 32 kr, uj-bor - frt 24 kr, pálinka - frt 

20 kr, szilvapálinka - frt 60 kr, szesz - frt 

35 kr, egy métermá7sa kősó 10 frt 60 kr, nyers 

fagygyu 35 frt - ki, olvasztott faggyu 52 frt 

- kr, szappan 42 írt - kr, egy hectoliter ó 

bor 18 írt - kr, uj bor 15 frt - kr, mész 2 

20 kr, kemény faszén 1 frt 40 kr, kendermag 

7 frt - kr, köles 5 frt - kr, dió - frt - kr. 

repcze - frt - kr. mogyoró - frt - kr, 
asz 

szu szilva 11 frt 50 kr, 

- A gy.-fehérvári piacz árai junius 17-ről 

1877. Egy hectoliter Tisztabuza 11 frt 40 kr, elegy- 

buza 8 frt 64 ki, rozs 7 frt 16 kr. zab 4 frt, 

14 kr. 100 kgr. széna kötve 3 frt 50 kr, kötett 

len 3 frt 40kr. alomszalma 1 frt 70 kr, asapszál. 

ma 2t50 kr. Egy liter borsó 24
 kr. len 24 r, 

paszuly 9 kr. Egy liter konyhaliszt 28 kr. Egy 

Aa i00 ig 

Gabona Faj tól ig 

ert kr lért k- 

Ibánsagi 
tiszavidéki 129561- - 

Buza pestvidéki 121255)- - 

fehérmegyei 13--- 

bácskai 12145]1- 

Rozs magyar 

takarmány 5 

Árpa maláta 6 

Zab magyar 6 

Tengori f[ánsági 7 
g másnemü 6 

káposzta - 

Bepeze í bánsági 
Köles magyar 5 

buza tavaszra szállitandó 

=) . SSzept. -Oktre szállitan. 10 

/rozs tavaszra szállitandó 

3 2 Mteng. Májusra-junira szállit. - 

as = repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 15 

4 bánsági Jul. Aug.szállit. 14]' 

(ny.) zesz 100 ilter százalékként.[31 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 

Junius 21-án 540 Metaligues 59.80 irt, 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 5540. frt. 

Arany járadék 110.75 1860-ki államkölcsön 71.40 

London 126.90 Ezüst 

értékü 62.20- 

Urbéri kötvények: Magyaror
szági 73, - Te- 

Tmesi 72.-- Erdélyi 7 1.50 
Horvátországi 71.75. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Bankrészvények 780.-- Hitelrészvények 18870. 

111.70 Cs. kir. arany: 

599 - Napoleond'or 6240.- 100 
mark német ; 
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Mérnök Előfizetési ára helyben: 1 évre 11 frt 20. A vidékre bérmentve 1 évre 12 frt 40. 
Bolinger Ferencz . z a házhozhordva / 5 frt 60. 1/ 6 frt 20. 

hordozható jégpinczék gyára 9 i A éb ,gírt 80. ? s t i0 

N Bécsben, 
ajánlja elismert legjobb szerkezetii és 

kitüntetett d 

hűtő-készülékeit * , s und W 
sőr, viz, tej, vaj, nyers hús hűté- ERDÉLYI MUZEUM-EGYLETI KÖNYVKERESKEDÉSE 
sére; ételhűsitőket háztartások számára, . a 

fagylaló gépeit, fagylalt tartóit; teljes italmérési sze- 
OLOZSV ÁnRT, 

relvényeit, pezsgő csapjait a legújabb szerkezet szerint. az új évnegyed közeledtével llustrirte Muster- é Modezeitung. x 
Képes árjegyzékekkel ingyen szolgál. 

1 

Megjelen havonként kétszer, két nagy iven. Megrendelések a főgyári telephez ds ó 
1 á 2 sz. a. intézendők. ; ; 

Réss teden enábigasas 20) Minden szám gazdag tartalommal és két-három pompásan szinezett di- 13.-20 i . 
jet190) ( ... vatképpel és szabásrajzzal. 
rtr ....................... n jeles Előfizetési ára helyben: egy évre 12 frt. Vidékre bérmentve 1 évre 18 frt 20 kr. 
(2-8) házhoz hordva /, , . frt. 1/2 .6 frt 60 kr. ! kö s a frt. 1/, 3 frt 30 kr. Hirdetmény. 1) () övetkező a 4 

; Ezennel van szerencsénk a n. *, magyar általánosan D E 0 E ! E érd. közönség becses tudomására él 14 ? rul " 
hozni, miszerint iroda - helyisé- / l 8 ; : ; s , 
günket tőtér 6 sz. alól, mai nap: és legijobbnak Illustrirte Zeitung für Toilette und Handarbeiten. 
főtér 14 sz. Tauffer czukrászata éE 
felett , Lső emelttbn, ea ztositék zhetni német elismert Megjelen havonként kétszer egy nagy iven, szabásrajzzal. 
biztosító társaság iroda helyiségébe mellett kölcsön kiadó. Ertekezhetni ; Előfizetési ára helyben: 1 évre 3 frt 60. Vidékre bérmentve egy évre 4 frt 80. 
helyeztük át. ügyvéd Duha János urnál Sza- " házhoz hordva /. , 1frt 80. 1/, , 2 frt 40 

Kolozsvár, 1877. junius 9. mosujvárt. , 190. .1ft 20. 
S *a ! 

„HAZA" életbiztosits és hitelbank 
vezérügynöksége. zzzteesee 

( ) 

- ajánlja a hölgyközönség szives figyelmébe: VI Ilustrirte 
Névtelen Muster- u. Modezeituns. 

de azért eddiz még is AGY ANR B A E Megjelen havonként kétszer, két nagy iven. Minden számban egy nagy 

fültlmulhatlan a hajfestászeren, A szmezett divalkop és minden migedik számban egy szabásraja 
Előfizetési ára helyben: 1 évre 6 frt 80. Vidékre bérmentve egy évre 8 fit - 

melylyel egyszeri befestés által a szürkülő aajnak és szakálnak káros következmény nélkül . házhoz hordva 1s „8 frt 40. ; 4t 

szép szöke , barna vagy fekete szint lehet adni. a nők munkaköre. h 7 1 frt 70. /4 2 frt - 
A valódi becs sem a szabadalomban, sem valamely idegen nyelvből vett csiilogó el- 

nevezésben van, minélfogva nem czifrázom föl a mondott dolgok egyikével sem hajfestősze- Megjelent havonként kétszer, két nagy iven. 
remet. Csak megjegyzem a magam sokévi használatnak alapján, hegy a fönnebb mondottak 
igazságon nyugszanak s kivánatra megküldöm bérmentve a boroszlói elemző-vegytani labo- Minden szám boritékban, szinezett divatkép, szabásrajz- és kivágott e Z É 
ratorium bizonyitványát annak ártalmatlanságáról és tartósságáról. E festőszer nem folyadék, szabászmintával M 0 v 

mint 

mint a legtöbb különféle néven hirdetett készitmények : a hajnak sohasem adja a sajátságos 
fémszint, szaga nem támadja meg használat közben, vagy használat után az idegeket; a fo- Előfizetési ára helyben házhoz hordva vagy vidékre: Egész évre 10 frt, félévre 

hérnemüt és a bőrt nem fogja meg, mig a hajba ugy beleeszi magát, hogy szappan vagy 5 fmt negyedévre 2 fib 50 kt 
') 7 luggal sem lehet lemosni; sőt még más festőszerrel elrontott, fém: vagy zöldes-sárga szint Megi ! 

kapott hajak a kivánt szint nyerik az én festőszerem által. De ez nemcsak ártalmatlan, ha- gielen havonként kétszer egy nagy iven. 
nem még meg is akadályozza a hajhullást; előmnozditja a haj növését, mivel a korpa kép- Előfizetési ára helyben: 1 évre 3 frt 20. Vidékre bérmentve egy évre A frt 40 
ödését elháritja. D 

ra iobokonként férfi-haj és szakál festésére 2 frt 50 kr. - Nők részére kétsze- E BA házhoz hordva 1 7 1 frt 60. . 2 frt 20. 

R ZAR fit80. 4. 1 fit 10. res dobor 4 frt. Hasonlóan kitünőbecsü , 

eteur. illustrirte Damen-Zeitung. Fent nevezetteken kivül elfogadok előfizetéseket min- 
folyekony, egészen ártatlan, teljesen megbizható hajfestőszer, mely Megjelen havonként kétszer, két nagy iven, szabásrajzokkal. den bel- es külföldi folyóir at- és divat- fémszint soha, hanem azonnal és mindig csak szép fekete szint ad, könnyü és egyszerü 
haszollái médja atáp eférülkj zekél i0pét t gsfeaberz mibelyt felltkrádt ületel ánlhoton mint j eszabbnk agez lezeitbae bebizonyult lapra. továbbá heti- és mapilapokra. , miá ivatlapot, mely mint egy mmillió példányba van elterjedve. megje i lenü ! az Ő Agj gjegyezve mindenütt még azt, hogy az előfizetési ra üvegesében 2 trt 50 kr. Elárusitók nagyobb megrendeléseknél megfelelő ráadást 

kapnak Előfizetési ára helyben: egy évre 8 frt. A vidékre bérmentve 1 évre 9 frt 20 kr. 
x , NI/ " ! 

Szájviz, házhoz hordva . , it . Antébkri összegek bérmeműtve küldessenek be hozzám. 
a szájüreg és fogak tisztán tartására, aromatikus szag és izzel. Kitünőöen hatásos szer fájós h „R frt. ; . frt 30kr. Tisztelettel 

és kellemetlen szagú fogak rothadására s meggyengülése ellen. . . 
Egy üveg ára 50 kr. Megrendelések legalább is két üvegre teendők egyszerre. Illustrirte 1 
Oiy megrendelések, melyeknél a kivánt szőke, vagy barna szinárnyalatnak megfelelő STEIN JANOS 

hajminta beküldetik, készfizetés vagy postai utánvét mellett gyorsan s pontosan eszközöltet- 
nek s alólirt készitőhöz intézendők. könyvárus 

Golob M., í G KOL 
Bécs, 9. ker. Berggasse Nr. 8. A 7 N-4 x ............. ozsvÁnr. 

; ű ; A 

„Modenwelt- nagy kiadása, szépirodalmi közlönynyel. DII I FERENC EILEKI7 
(247) (2-4) U Megjelen 250,000 példányban. ! . 

Amorikai szegszérkezeti, veltvasz Évenként ezen kiadásban migeli lst és kézimunkákról, 12 szabás CSENGERI ANTALTÓL. ból készült Mayer-féle cséplőgé- ; 9 urinta stb. melléklettel, 12 nagy szinezett divatképpel. 24. szám szépirodalmi rész- 
pek, kézi-, ló: és vizerőre, szelelő és szel, mint melléklet ! Elmondatott Deálk Ferenczneik 
választó rostákat, Mayer-féle kon- Előfizetési ára helyben: egy évre 8 frt. A vidékre egy évre. . 9 frt 20 kr a m. tud. akadémia által 

koly-, bükköny- és zabválasztó házhoz hordva. áárt k .t 1s7. jannár 2s-dikán tart Trieursrostákat szelelővel és a nél- s fegéb 1öé 2 írt 30r, .. artott 
kül, oszlop: és fekvő-járgányokat, z Nagy kind . emlékünnepén. . Ezen kiadás a kis kiadásban megjelenőkön kivül még 24 nagy szinezett divatlapot 

i törökbuza-fejtőket, gabona-zsáko- és 24 szinezett tájviseleti képet tartalmaz. Ara 1 frt. 
étéem t kat különböző fajokban ajánl 

Tauffer Ferencz magkereskedése Kolozsvártt 
a Ábrázott árjegyzékek ingyen és bérmentve. E ? ol -z se .a .z. e. see ée EE 

z e ] s. = 

:::::::::: s = a] s = = ea c 
: , 2 ss l s e ss.ssei . 
(210) (6-10) se sez als esss 

e.essasssssa 
. s.se 

- : . s8s . s so e 1!1!: ai-elés !!! .8. é piéss * l a 
A nemzetközi árú-kiállitás Bécsben, feloszlatása miatt az alábbi árú-tömegeket a E o 2 ő 7 e s ; s ; e 

következő mesés olcsó- 5 f t 65 k és - ű : El s 
ságu áron adja: csak r T. O. e. pedig . B a 0e - 

s s. e 2 s 
1 igen jól járó pontossági óra, aranyozott 2 kis olajfestmény , hires mesterek másolatai, z e E z 2 e erei = 

lánczczal, jól járásáért kezesség vállaltatík. elegans keretelben K b a E s e 

2 valódi japáni virág-váza, legfinomabb fes- 1 zene-hangszer, melyen mindenki a legszebb e S er k . E e 
téssel, melyek minden teremn. disz. válnak. darabokat játszhatja. E g s . = B a 1 = d z 

iszi ! ajándékra különö e gn öz nyal diszitve. ; elt különösen alkalmas. l = é e é 8 0e s a s és = 

1 pár elegans keleti pongyolaczipő, elpusz. 1 ely ogász i igen gredeti ér éle ! - ó8 e , - 
tithatlan bőrtalppal, urak és hölgyek szá- műhimzéssel orla-gétakosárka, szingazdag z . .s s 2 en . 

880 - ms.e 
mára. 6 jeles, cs. k. szab. evőkanál, = = = a g B E = E E 8 E ge 

1 szép asztali asengetyü, feles újaranyból. 6 jeles, cs. kir. szab. kávéskanál, o 8 a s = § 6e 
1 teljes japáni dohányzókészlet, mindent 6 japáni csésze, kitünő minőség. be E F E es 8 

tartalmazva , mi egy dohányzónak szük- 6 darab dr. Dupont-féle egészségi szappan. 8 ese a - s * a. 

sézé. 8 dzrab. e .zg. es . z e. x ; . " , . A e s - 

ma Valamennyi itt elősorolt38, szolid kivitelü, tárgynak összesen, ára: d ss . s z Ene csak 5 frt 65 Ir. a s ó ss z 02 = - s. . . -. - ő. 
Czim: Nemzetközi arú-kiállitás, . , 

Bécs, Burgring 3. s s = es 8 E i e ez 
. , . s , *e.. Vidéki megrendelések pontosan utánvét mellett teljesittetnek. ra erE 

NB. Miután a kiállitás nem sokára bezáratik, a vidéki megrendeléseket sziveskedjenek 2 . = . a s 
lehetőleg gyorsan beküldeni. a E e. . . zz rz 

.ga 

= s a e .. ás . 
s a. s z 

i s 
a . . = 

.... : . 7 . 

itel-sorsjegyekre pcsvárosi sursjagyakre s. i . E a e e -. : : s. e E. í 

csak 4/, frt. és bélyeg. csak 21/, frt. és bélyeg. = 2 2 s s . s g z E = 2 E E 
.. . e Mindkettő együtt csak 6/, fri. és bélyeg. *.. e 

- a 
- . I 

tényeremény 400.000 Ire. főnyeremény e 1 
1. 

. x . . x t é E Hú rjulius 2-kán! o élel e 
ek nár * 6) : a 0 . s s ee..2se se se ó ses. os.s 

; , es..s azssesiissessessss Bécs , igazgatóságának a essseseaissssasa E 
Wollzeile 13. váltóüzlete s: : 

egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. Nyomatott Stein János m. k. 


